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Посвящение

Это произведение посвящается моим читателям, 
которые с такой неимоверной любовью отнеслись 
к моим книгам и оказали удивительнейшую поддерж-
ку мне, начинающему автору. Спасибо, что дали шанс 
этим историям и вдохновили продолжать писать. 
Я люблю вас, ребята. ♥



Авторские заметки

Дорогой читатель, в книге упоминается несколько 
специфичных слов, поэтому ниже представлены 
переводы и пояснения:

пахан — глава русской мафии;
Братва — русская организованная преступность, 
или русская мафия;
palomita — маленькая голубка; уменьшительно-

ласкательное от “paloma”, что значит «голубка».



Предупреждения о контенте, который может 
вызвать негативную реакцию

Пожалуйста, имейте в виду, что эта книга содер-
жит материалы, которые могут вызвать беспокой-
ство у некоторых читателей, такие как: описание 
ран, жестокость, насилие и натуралистичные описа-
ния пыток. Также поднимаются темы посттравмати-
ческого стрессового расстройства (ПТСР) и других 
психических расстройств.

Пусть всем нам хочется верить, что любовь лечит 
любые раны, пожалуйста, помните, что эта исто-
рия — художественное произведение. Если вы стра-
даете от ПТСР или других проблем с психическим 
здоровьем, вам всегда готовы помочь. Обратитесь 
к своей семье и друзьям, врачу или другому профес-
сионалу, которому вы доверяете, например к тера-
певту или духовному лицу. Вы не одиноки!
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Пролог
Электронная переписка
Пятнадцать лет назад

От: Феликс Аллен
Кому: Капитан Л. Крюгер
Тема: Сергей Белов

Капитан,
я вынужден выразить свою серьезную обеспокоен­

ность по поводу назначенного мне новобранца, Сергея 
Белова. Этот мальчик чрезвычайно умен и демонстри­
рует большой физический потенциал. Однако я не уве­
рен, что он подходит для нашей программы. Ему всего 
четыр надцать, и он слишком юн. Более того, его психо­
логический портрет не соответствует нашим требо­
ваниям. Проще говоря, он защитник. Он также не скло­
нен к насилию, и я не уверен, есть ли смысл продолжать. 
Я думаю, что его следует либо перевести в другое под­
разделение, либо вернуть в исправительное учреждение 
для несовершеннолетних, из которого его привезли.

Феликс Аллен
Подразделение Z.E.R.O. 
Куратор Сергея Белова 
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Одиннадцать лет назад

От: Феликс Аллен
Кому: Капитан Л. Крюгер
Тема: ВАЖНО. Сергей Белов

Капитан,
я осведомлен о вашем отношении к этому парниш­

ке, Белову. Я также осознаю, что его высокие дости­
жения и безупречные результаты тренировок за по­
следние несколько лет могут подтолкнуть к выводу 
о том, что он хорошо акклиматизировался и готов 
к отправке на полевые работы. По моему профессио­
нальному мнению, он НЕ подходит для выполнения 
миссий, возложенных на проект Z.E.R.O., и я рекомен­
дую как можно скорее перевести его в одно из штат­
ных подразделений.

Феликс Аллен
Подразделение Z.E.R.O. 
Куратор Сергея Белова 



11

Нева  Алтай 

Восемь лет назад

От: Феликс Аллен
Кому: Капитан Л. Крюгер
Тема: Уведомление о запросе на перевод

Капитан,
поведение Сергея Белова вызывает сильное беспо­

койство с тех пор, как он вернулся после миссии в Ко­
лумбии в феврале. Я прилагаю к этому электронному 
письму свой полный отчет, но кратко остановлюсь 
на наиболее важных моментах: вспышки агрессии, по­
теря связи с реальностью и произвольные приступы 
кататонии*.

Я хотел сообщить вам, что подал официальный 
запрос о переводе Белова, а также о проведении пси­
хиатрической экспертизы.

Что там произошло, Леннокс? Почему мне отказа­
но в доступе к отчету миссии? Сергей не отвечает, 
а когда я попробовал порасспрашивать, сказали оста­
вить все как есть, или мне придется столкнуться 
с последствиями. Мне нужно знать, что произошло 
в Колумбии, потому что это, очевидно, вызвало изме­
нение в его поведении.

Феликс Аллен
Подразделение Z.E.R.O. 
Куратор Сергея Белова 

*Кататония — психическое заболевание, при котором человек 
впадает в ступор, не двигается и ни на что не реагирует.
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Шесть лет назад

От: Феликс Аллен
Кому: Капитан Л. Крюгер
Тема: Срочно

Мне нужно, чтобы вы освободили Сергея Белова 
от военной службы. Он представляет опасность 
для других людей, но в первую очередь для самого себя. 
Я много раз пытался объяснить это, но вы не слушали. 
Вы не можете взять обычного ребенка и превратить 
его в свое оружие без каких-либо последствий. Не каж­
дый годится на роль гребаного киллера, Леннокс, не­
важно, как рано вы начинаете их тренировать. Это 
лишь вопрос времени, когда он сорвется, а когда это 
произойдет, он устроит хаос, за который вам при­
дется отчитываться нашему начальству.

Феликс Аллен
Подразделение Z.E.R.O. 
Куратор Сергея Белова 
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Четыре года назад

От: Капитан Л. Крюгер
Кому: Феликс Аллен
Тема: Где мой агент?!

Феликс,
я жду тебя в своем кабинете завтра утром. Я хочу 

знать, как, черт возьми, ты убедил адмирала осво­
бодить Белова и себя от службы. И где ты прячешь 
моего агента?!

Капитан Леннокс Крюгер 
Руководитель проекта Z.E.R.O.

* * *

От: Феликс Аллен
Кому: Капитан Л. Крюгер
Тема: Re: Где мой агент?!

Иди на хрен, Леннокс.
Надеюсь, что скоро твой ненаглядный проект обер­

нется тебе занозой в заднице.

Феликс
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Глава 1
Три дня назад

Ангелина

На тарелке ровно одиннадцать кусочков мяса 
и двадцать три картофелинки фри. Я пересчи-
тала их по меньшей мере двадцать раз с тех 

пор, как Мария принесла еду два часа назад. Когда еда 
была еще теплой и дразнила своим ароматом мой нос, 
устоять было труднее. Но даже сейчас рот наполняется 
слюной, а живот сводит.

Второй день был самым тяжелым. Я думала, что сой-
ду с ума, поэтому начала считать кусочки еды и пред-
ставлять, как их ем. Это помогло. Отчасти. Возможно, 
было бы проще, если бы мясо не нарезали на малень-
кие куски, каждый из которых дразнил меня. Я могла 
бы взять только один, и никто бы этого не заметил. 
Не знаю, как я справилась в тот день.

Это пятый день моей голодовки. Мне приносят еду 
и воду три раза в день, но я не прикасаюсь ни к чему, 
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кроме воды. Я скорее умру от голода, чем добровольно 
выйду замуж за убийцу моего отца.

Дверь на другом конце комнаты открывается, и вхо-
дит Мария. Когда-то мы были лучшими подругами. 
Пока она не начала трахаться с моим отцом. Интерес-
но, когда она решила переключиться на Диего Риве-
ру, лучшего друга моего отца, его делового партнера 
и, уже как пять дней, его убийцу?

— Ангелина, это бессмысленно, — говорит Мария 
и встает передо мной, уперев руки в бока. — Ты так 
или иначе выйдешь замуж за Диего. Зачем выбирать 
самый тяжелый путь?

Я скрещиваю руки на груди и прислоняюсь к стене.
— А почему за него не выйдешь ты? — спрашиваю 

я. — Ты уже трахаешься с ним. Почему бы не пойти 
дальше?

— Диего никогда бы не женился на дочери служан-
ки. Но он продолжит трахаться со мной. — Она броса-
ет на меня один из своих особенно снисходительных 
взглядов. — Сомневаюсь, что он захочет прикоснуть-
ся к тебе сейчас, дочь Мэнни Сандовала ты или нет. 
Ты никогда не была красоткой, но сейчас выглядишь 
полу мертвой.

— Ты могла бы попросить его отпустить меня, 
и он бы был весь твой.

Я не могу представить, как она переносит при-
косновения этой свиньи. Диего старше моего отца, 
и от него воняет. Запах застарелого пота и плохо-
го одеколона всегда будет ассоциироваться у меня 
с ним.

— Оу, с удовольствием. — Она улыбается. — Так 
бы и сделала, если бы думала, что это сработает. Ди-
его считает, что с принцессой Сандовал в роли его 
жены завладеть делом твоего отца будет гораздо лег-
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че. Он подождет еще день, может быть два. И после 
потащит тебя к алтарю. Он был невероятно терпелив 
к тебе, Ангелина. Тебе не следует больше испытывать 
его терпение. — Она берет тарелку с нетронутой едой 
и выходит из комнаты, запирая за собой дверь.

Я ложусь на кровать и смотрю, как легкий вечер-
ний ветерок колышет занавески. У меня с утра кру-
жится голова, поэтому заснуть уже не так трудно, 
как несколько дней назад. Слез тоже больше не оста-
лось.

Я до сих пор не могу поверить, что моего отца боль-
ше нет. Может, он и не был лучшим отцом на планете, 
но он был моим отцом. Для Мануэля Сандовала рабо-
та всегда находилась на первом месте, это не было чем-
то необычным. Никто и не ожидал, что глава одного 
из трех крупнейших мексиканских картелей будет про-
водить целый день, играя в прятки со своим ребенком 
или что-то в этом роде, но он по-своему любил меня. 
Мои губы складываются в грустную улыбку. Может, 
Мэнни Сандовал и не приходил на мои выступления 
и не помогал мне с домашними заданиями, но он поза-
ботился о том, чтобы я стреляла почти так же хорошо, 
как любой из его людей.

Со двора доносится мужской смех, от которого 
я вздрагиваю. Этот лживый ублюдок и его люди все 
еще празднуют. Ему было мало того, что он убил моего 
отца, человека, с которым он вел дела более десятка 
лет. О, нет. Он завладел его домом и всем его делом. 
А теперь он хочет забрать и его дочь.

Я закрываю глаза и вспоминаю день, когда Диего 
пришел к нам домой. Никто ничего не заподозрил, 
потому что в течение многих лет он навещал отца 
по крайней мере раз в месяц. Когда же мы поняли, 
что происходит, было уже слишком поздно.
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Мне не следовало нападать на Диего в тот день. 
Все, чего я добилась, — это удар по лицу, от которого 
у меня перед глазами заплясали звезды. Когда я уви-
дела тело моего отца, лежащее на полу, и растекаю-
щиеся от него лужи крови, я не могла ясно мыслить. 
Единственное, о чем я думала, — это как убить это-
го засранца. Вместо того чтобы подгадать удачный 
момент, я, не обращая никакого внимания на двух 
его солдат, схватила один из декоративных мечей, 
висевших на стене кабинета, и бросилась на Диего. 
Его люди поймали меня еще до того, как я успела 
приблизиться к их боссу. И рассмеялись. Они смея-
лись и потом, когда Диего ударил меня по лицу, чуть 
не вывихнув мне челюсть.

Я поражена, что он до сих пор не пришел со мной 
потрахаться. Он, наверное, занят тем, что насилует 
девушек, которых приводит и запирает в подвале, 
прежде чем отправить купивших их мужчинам. Ин-
тересно, продаст ли он и меня или просто убьет, ког-
да поймет, что я скорее умру, чем буду иметь с ним 
что-либо общее?

Я зарываюсь лицом в подушку.

* * *

Звук чьих-то торопливых шагов пробуждает меня 
ото сна. Медленно, не открывая глаз, я засовываю руку 
под подушку и хватаюсь за подлокотник кресла, ко-
торое разобрала три дня назад. Я положила туда свое 
самодельное оружие на тот случай, если Диего наконец 
решит навестить меня.

— Ангелина! — Чья-то рука хватает меня за плечо 
и трясет. — Просыпайся. У нас мало времени.
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